
 1 

 ا��
 ا�ول  	� ا���م◄
2009-02-22 

 

� ا
	��دي آ�ن �
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����� ا
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��"" یُ ��� �	� یُ��� ��
��م 
، "%$# ا
وه� ی	�ّ� م� ی�م ا
+	*) ا
*(�	) و'�� 
��"، و%� آ�ن ی��2 إ
� ��0ب 
أ'� ا

و�� ��8ی) . ا
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�، أص$" ا
��م س�) أی�م أث�

=�ء ا
��ن ا

 >�)*
واس��� ���رت4 ا
�اه=) . ا@س$�ع ا
�� ا
��ن ا
E��6 ) اي ا
��م اCر�*�=� ( 
 . ���Fم ه�  زم� ت��
وه� م*=� (زم� ا

#�+�Hا �� (���
و��ص) 
	�اج*) ) ا
 Jوزم� ت�وی ،Kا Eم (L
��	
ا
Nات وا
 Kت ا��
رو'ّ� واس�=�رة، وزم� س	�ع 

 4�
�8د 
� � ص�م=� ���ة ج. واHص�Fء ا
�S ا
P�QR)، و
N�ُآّ��� ��@ی�م ا@ر�*�� 
ا
�� %�Tه� ی�6ع �� ا
$�یّ)، وج�ه� �� 

4$U0ّ�ب و+	
 .       أث=�ئ�S �8 ا
�Q�2ن ا
                                                    

     
   19 – 3: 86	�	�ر  ◄

( Psalms 86:3-19) 
 
 �ــ�
ــ�ـــY تــLـــ=ـ� �ـــUــّ� یــ�ا
ـ8ـــ� ، ■

 . أصــــ�خ �ــ8ـــ�را و
ــ�ـــ�
■Förbarma dig, Herre, jag ropar 
till dig hela dagen. 

 
�ــ�ح �ــ�ــ\ �ــ$ـــــ�ك یــ�رب ، �Cـــ�  ■

 . ا
ـ�ـــY ر�ــ*ـــ^ صــ�تـــ�
■Låt din tjänare glädjas, Herre, 
jag sätter mitt hopp till dig. 

 
ب صــ�
ــ" و0ــ�ــ�ر ، وآـ
ـ�ــ� ا�ــ^ یــ�ر ■

 . ا
ـ�'ـ	ـ) 
ـ	ـ� یـ��ــ�ك
■ Ja, Herre, du är god, du 
förlåter, rik på kärlek till alla 

som åkallar dig. 
 

أصـ_ یــ�رب ا
ــ� صـ�تـ� ، وأ�ـ�ــــــ^  ■
 . ا
ـ� صــ�ت تـTــ��ـــ�

■ Herre, lyssna till min bön, hör 
mig när jag ber. 

 
�ــ� یــ�م Sـ�ـ�ــ� اصــ�خ ا
ـ�ــY ، وا�ــ^  ■

 . یـ�رب تـ6ـ�ـ+ـ�ـ` 
ــ�
■ I nödens stund ropar jag till 
dig, och du svarar mig. 

 
■  ، Yــــــ

ــــــ8ــــ) Cمـــ
ـــ�ــــ# aـــ� ا�

Yــــ
 . یـــ�رب وC @�ـــــ	ـ�
■ Herre, bland gudarna är ingen 
som du, inga gärningar är som 
dina. 

 
ج	�E اCم< ا
Nی� ص=*�8< ، ی+��Pن  ■

 وی6+�ون ام�مY  وی	+�ون اس	Y ی�رب
■ Alla de folk du har skapat 
skall komma och tillbe inför 
dig, Herre, och de skall ära ditt 
namn. 

 
�CــــY �ــ(ــ�ـــ< وصــ��ــE ا
ـ*ـ+ــ�ئــ` ،  ■

 .  اC ا�ــــ^وC ا
ــــ4
■ Ty du är stor, du gör under, 
du ensam är Gud. 

 
■  YــUسـbـــ� ، Yـــ�یــ�ـــــــc أر�ـ� یـــ�رب

Yـ� 'ـ�ــــ� Kیــ�ا . 
■Visa mig, Herre, din väg, så 
att jag kan vandra i din sanning. 
Lär mig att helhjärtat vörda ditt 
namn. 

 
Uـ$ــ� ا�ــ�ـ8ـ�جــ� ، �ــ� ویــ2ــ�و %ــ ■

 Yــــ	ــ��ـــــــ) اسـRمـ . 
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■ Jag vill tacka dig, Herre, min 
Gud, av allt mitten hjärta och 
alltid ära ditt namn. 
. 

ا
ــ	ـــ+ـــــــــ� 
ــــ�ب وا�Cــــــ�  ■
 .  وا
ـــــ�وح ا
ــــ�ــــــ�س 

  ■ I Faderns och Sonens och 
den Helige Ande 

 
مـــ� ا�Cــــــ� وا
ــــ� ا�Cــــــ� امــــ�ــــــ�  ■

 . وامــــ�ــــــــ� 
■ Från evighet till evighet 
Amen. 
 

یــ�رب ا%ـ	ـ=ـ� �ـ�ـ�ـ�ء ا�Cـ ـ�ر  : ا�ـ���� ■
  .امــ�م مـ�NـLـY ا
	ـ�ــ�س

   ■ Herre, gör att vi står med 
rena tankar inför ditt altare. 

 
 
 

◄   ����رك ی�رب–% اءة 	� "!  ا�)  
  )11 -6: 58: اش*�� (
 


��م ا
Nي اری�m ی��ل ا
�ب �� : #Lان ت
 nUQوی ، ��=
%��د ا
(U< ، وت�Y م�ا�o ا
ا
	=��L6ن ا'�ارا ، وی=pع آ# ��� �=8< 
 �� 6	
 ان ت��ش 
U+�ئE خ$pك ، وت�خ# ا
 ، m�6 �� ی�ن�*
ا
�Qی� ���Y ، ان ت�ى ا


Y ی=$
n . �8ب م� م���6ة %�ی$Y وCت�N�
. آ�
�$" ��رك ، وتpه� �����Y س�ی*� 
ت�c �� ��6یn اCس���م) ، وی+	E ا
�ب 

 YU	ش m�+	� . ، Y
ت��� ��6�+�` 
ان از
^ م� . ه� أ�� : وت6��F� ����ل 

��=Y ا
(U< واCش�رة ��Cص$E وا
 �م 
 ̂ �$

U+�ئE ، و Y�	�
ا
$�c# ، اذا س $^ 

��6 ، ی�2ق �� ا
(U	) ��رك ، '�ج) ا
$�ئ
 Y�
��
اه�یY ا�� ا
�ب . وآ�
(�8 ت �ن 

 n�T
 آ# '�� ، وا
$� '�ج�Y �� ا
 
 
► Första läsningen.  Jesaja 58:6-11 
 
Läsning ur Jesaja: 
 
Detta är den fasta jag vill se: att 
du lossar orättfärdiga bojor, 
sliter sönder okets rep, befriar 
de förtryckta, krossar alla ok. 
Dela ditt bröd med den 
hungrige, ge hemlösa stackare 
husrum, ser du en naken så klä 
honom, vänd inte din egen rygg! 
Då bryter gryningsljuset fram 
för dig, och dina sår skall genast  
läkas. Dina rättfärdighet skall gå 
framför dig och Herrens 
härlighet gå sist i ditt tåg. Då 
skall Herren svara när du kallar, 
när  
Du ropar säger han: Här är jag. 
Om du gör slut på allt förtryck 
hos dig, hot och hån och förtal. 
Om du räcker ditt bröd åt den  
Hungrige och mättar den som 
lider nöd. Då skall ljus bryta 
fram för dig i mörkret, din natt 
bli strålande dag. 
 
      Så lyder Herrens ord. 
      Folk: Gud, vi tackar dig. 
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◄  +�,�  32- 17: 4ا01/  : ا�. اءة ا�-
 

�b%�ل 
 < واش�8 �� ا
�ب ، ان Cت��6وا 
�*� اCن س��ة ا
�ث=��� ا
Nی� ی� �ون 

 �� �vم ���ئ�ه< وج�c�� >8U8 ، وه<
 K8< ���0ء �� '��ة ا��U% و%�6وة . �	U�

�+�ر ، 
���وا آ# '\ اس�U6	�ا ا
� ا
ام� ا��< . ���F	�6ا �� آ# �n6 وCی2$*�ن 

�	� ه Nا ت*U	�< م�ه� ا
	�6" ، اذا آ=�< 
 ��

���LU) ا ����Qم �	�U*ت >���U< �4 وت�*	س

��ت�آ�ا س��ت < اCو
� ���ك . �� ی�6ع 
ا�6�Cن ا
��ی< ا
Nي ا��6ت4 ا
�82ات 
ا
�Rد�) ، وت+�دوا رو'� و��� ، وا
$�6ا 
ا�6�Cن ا
+�ی� ا
Nي خ4�U ا�U� K ص�رت4 

 nL

Y ام�=*�ا �� .�� ا
$� و%�اس) اN

ا
 Nب ، و
�� U< آ# وا'� م= < آ�م 
ا
��ق مE %�ی�C 4$=� آU=� ا��Tء ، 

J*$
 �=T*� .  ا�PQRتC >�$T0 واذا
 > $T0 �U� \	2
Cت*�Qا . وCت�Fب ا

م� آ�ن ی�6ق ��U	�E= �� . ا��U\ م ��� 
 ��R
ا
4�U� #� ، (%�6 ان ی�*` وی*	# ا
���ی4 
� �ن %�درا ��U م���6ة ا
	L��ج��  
Cت�Rج آU	) ش� م� ا��اه < ، �# آ# 
 ���
U$=��ن �=� ا
�Lج) وت (L
آU	) ص�

��pا روح اK ا
��وس CتL. ا
�6م*�� 
��اء 
ت��URا م� آ# .ا
Nي �4 خ�	�< 
��م ا

'�� و��	) وT0` وص��ح وش��	) وم� 
 > T*� � �
ا
� ذ
Y م� ا
�2ور ، و
 Kا ���� ر'�	� ���0ا آ	� 0cم� J*$


 "�6	

 < �� ا 
 
 

► Andra läsningen: Efesos 4:17-3. 
 
Därför besvär jag er för Herrens 
skull: lev inte längre som 
hedningarna. Deras tankar är 
tomhet. Deras förstånd 

förmörkat, och de står utanför 
det liv som Gud ger därför att 
de behärskas av okunnighet och 
är förstockade i sina hjärtan. 
Utan någon skamkänsla ger de 
sig hän åt utsvävningar och 
lever ett alltigenom orent och 
själviskt liv. Men så är det inte 
med er. Ni har lärt känna 
Kristus. Såvida ni nu har hört 
om honom och undervisats om 
honom efter den sanning som 
finns hos Jesus. Därför skall ni 
sluta leva som förut: ni skall 
lägga av er den gamla 
människan, som går under, 
bedragen av sina begär. Se till 
att ni förnyas i ande och 
förstånd. Och att ni klär er i den 
nya människan, som har  
skapats efter Guds bild, med 
den rättfärdighet och den 
helighet som hör sanningen till. 
Lägg därför bort lögnen och tala 
sanning , 
var och en till sin nästa, vi är ju 
varandras lemmar. Grips ni av 
vrede, så synda inte. Låt inte 
solen gå ner över er vrede. 
 
 

 11 – 1 : 4: ا�+�# م��  ◄
 

 �
'�=NP اخ�ج ی�6ع م� روح ا
��س ا
ا
$�ی) 
�+�ب م� ا��U\ ، ���م ار�*�� 


�U) واخ��ا ج�ع ی�م� وار�*��  . 4�
���� ا
 4
ان آ=^ ا�� اK ��# ان : ا
	+�ب %�ئ� 

ام� ه� �bج�ب . ت��� هmN ا
L+�رة خ$pا 



 4 


p$R و'�m ی��L : %�ئ� �� \�
م ��ب 
 Kج م� �< ا�Rت (	U�6ن �# � # آ�Cا .

'�=NP ذه` �4 ا��U\ ا
� م�ی=) ا
��س 
 4
ان : وأ%�م�U� 4 ج=�ح ا
�8 # و%�ل 

�Y6 ا
� اس�# 4�C آ=^ ا�=� n
b� Kا �
 YU	L�� Y� 4� ب ا�4 ی�ص� م�ئ��م 

 YUرج �+L� ت��م �P
���ل . ��U ای�ی�8 
م ��ب ایC �Tت+�ب ا
�ب : 
4 ی�6ع 

 Y8
ث< ذه` �4 ا��U\ ا
� ج$# ��ل ج�ا . ا

< وم+�ه� ، و%�ل �*
وأراm ج	�E م	�
Y ا

 4
 : ، �
أ�Y�Q هmN آ�8U ان س+�ت 
اذه` ی�ش��Qن ���4 : 
4 ی�6ع '�=NP %�ل 

م ��ب 
�Uب ا
Y8 ت6+� وای�m و'�m ت*$� 
، '�=NP ت�آ4 ا��U\ واذا م�ئ ) ج�ءت 

 .   � ��^ ت�Rم4 
           

► Matthew 4: 1-11 
 

Sedan fördes Jesus av Anden ut 
i öknen för att sättas på prov av 
djävulen. När han hade fastat i 
fyrtio dagar och fyrtio nätter 
blev han till slut hungrig. Då 
kom frestaren och sade till 
honom: Om du är Guds son, så 
befall att de här stenarna blir 
bröd. Jesus svarade: Det står 
skrivet: Människan skall inte 
leva bara av bröd, utan av varje 
ord som utgår ur Guds mun. 
Sedan tog djävulen honom med 
sig till den heliga staden och 
ställde honom högst uppe på 
tempelmuren och sade: Om du 
är Guds son, så kasta dig ner. 
Det står ju skrivet: han skall 
befalla sina änglar och de skall 
bära dig på sina händer så att du 

inte stöter foten mot någon sten. 
Jesus sade till honom: Det står 
också skrivet: Du skall inte sätta 
Herren, din Gud på prov. Nu tog 
djävulen honom med sig upp på 
ett mycket högt berg och visade 
honom alla riken i världen och 
deras hörlighet och sade: Allt 
detta skall jag ge dig om du 
faller ner och tillber mig. Då 
sade Jesus till honom: Gå din 
väg, satan, Det står ju skrivet: 
Herren, din Gud, skall du tillbe, 
och endast honom skall du 
dyrka. Då lät djävulen honom 
vara, och änglar kom fram och 
betjänade honom. 
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ا
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